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Szláv irredenta.

Brassó, gSzept^lB.

(—s) Zágrábban egyházi színezettel 
tartották meg minapában mint tudjuk 
az úgynevezett „délszláv katholikus 
kongresszust“, melynek tulajdonképeni 
tárgya és czélja a szláv propaganda 
terjesztése, a délszláv szervezkedés s 
magyar ellenes, monarchia ellenes sőt 
egyenesen irredentisztikus politika volt.

A zágrábbi, gyakovári, szerajevoi, 
isztriai, spalotai, laibaehi etc. etc. püs­
pökök együtt tanácskoztak ugyanis az 
egyházi kérdések mellett főleg politikai 
kérdésekről s csinálták a propagandát, 
habár leplezetten is, a nagy délszláv 
birodalom mellett, mely magabau fog­
lalná Horvátországul, Dalmácziat, Kraj­
nai, Isztriát megvalósítva így a pán­
szláv álmok egy részét.

Ezen veszedelmes irredentisztikus 
törekvéseket pedig nem csak hogy 
Komából támogatják, de egyenesen 
Komából szítják és inscenirozzák is, a 
mit egyebek mellett szólóan bizonyít az 
a körülmény, hogy mig a magyar 
görög-katholikusaknak semmi áron meg

nem engedte a vatikáni curia a nem­
zeti nyelv használatát, addig most a 
kongresszus alkalmából a horvát nyelvű 
katholikusoknak megengedte, hogy hor­
vátul szolgáltassák a misét, holott 
római katholikusok és nem görög 
katholikusok, kik a magyarok kivéte­
lével mind nemzeti nyelvű lithurgiával 
élnek.

Ez a feltűnő körülmény úgy hisz- 
szük kissé gondolkozóba fogja ejteni a 
magyar közönséget, mely néhol oktalan­
ságból, néhol agrárius konzervatívság- 
bol vagy antiszemitizmusból a néppárt 
leié hajlik s be lógja látni, hogy olyan 
párt, mely Komára hallgat csak vesze­
delmet jelenthet, mert Komából nem 
jöhet semmi jo mi ránk.

Így volt ez mindig csak az volt 
szerencsénk, hogy főpapságunk mindig 
első sorban magyar volt es Hazait s az 
még ma is, daczára a néppárt létezé­
sének.

De visszatérve a tárgyra, a leg­
utóbbi idők vatikáni politikája úgy 
látszik egészen szlavoiil irányzatot vesz, 
a mi bennünket épen Horvátország 
miatt erősen érdekel, mivel természetes,

hogy ezzel Komának más czélja nem 
lehet mint a nagy Délszláv birodalom 
propagandáját szolgálni, Európában a 
a pánszláv eszmét segíteni fel a pro­
testáns germánnal szemben.

Palacki mondása szerint a szláv- 
ságé Európa és Ázsia legjelentéke­
nyebb része, mert a szláv óriásnak, 
melynek ereiben iSzlávia egy azon vére 
kereng, feje lilyria, erős jobbja a Feke­
te, balja a Balti tengert tartja, lábai a 
kínai falig nyúlnak, keble Magyaror­
szág szive az ős látra alatt ver, tör­
zse Lengyelország alföldje s Oroszor­
szág mérhetlen rónái — és igy a szia- 
voknak jogos kötelességük szervezkedni 
s oroszország mellett megalkotni a 
másik szláv birodalmat a katholikus 
délszlávokét — melynek olyan nagyon 
útjában van Magyarország.

Ismerjük nagyon jól azokat az 
ellenséges érzelmeket, melyekkel irá­
nyunkban az illyrizmus és pánszláviz­
mus apostolai viseltetnek Horvátország­
ban, de ismerjük különösen a gyako­
vári püspököt títrossmayert, s igy 
bárha előlegesen és utólagosan is igye­
keztek irányadó körök a kongresszust

A »brassói Lapok“ larczaja.
La traviata.

—■ A „Brassói Lapok“ eredeti tárczája. — 
Irta: By.

A budai oldalon „osteria italiana“ 
néven kurta kocsmák állnak sorban. Olasz 
munkások keresik estéukiut fel : kőfara­
gók, szobrászok, mozaikkészitők. Potentát 
fogyasztanak pármai sajttal s mohon isz- 
szák a vérpiros turinit. Erük duzzad; sze­
mük szikrázik, mint a fekete gyémánt s 
tüzes ajkuk dalra uyihk. Verdi áriái fül- 
bemászólag édesen hangzanak fel erőteljes 
férfikeblekből.

Mily harmónia 1 Elandalg rajta bá­
natosan a mélázó hallgató.

— Te Giovanni I fújd a „la travi- 
atát“ I

A megszólított, mintegy harmincz- 
éves férfi, tagadólag rázza sötét göndörha- 
ju fejét;

— Soha 1
— És mért nem ? faggaták kíváncsi­

an többen a hőstenort.

Nem válaszolt. Hanyagul rákönyö­
köl a bükkfaasztalra s fejét elgondolkoz­
va tenyerébe hajtja. Szobrász. Plasztikai 
poziturát alakit minden mozdulata.

Női hang riasztja fel merengéséből : 
— Giovanni, hozzád siettem.
Ez a nő csak most sietett be az aj­

tón, egyenesen a szobrászhoz, s édelgő ke­
serves hangon súgja:

— Te engem gyűlölsz I
— Én nem tudok gyűlölni, — vála­

szol egykedvűen a szobrász.
— Es mért nem szeretsz ? Talán rút 

vagyok ?
S a hiúságában megsértett nő büsz­

kén felegyeuesedék, megvetőleg rámeresz­
tő sötét nagyszemeit a hideg magatartásu 
férfira s reszkető hangon, gyorsan rebegé :

„Te még mindig szereted azt a té­
vedt nőt, a la traviátát, azt a ezé ....

Az ültéből felugrott Giovanni hirte­
len befogta kezével a féltékeny nő ajkát s 
izgatottan rebegé:

—- La traviata meghalt I
— Igen, igen. Élő halott a tébolydá­

ban. Tudok én mindent. Ma meglátogattad

és ő téged felismert, de most nem szeret. 
Más után bolondult. Az vitte őt az őrült­
ségbe. Hahaha 1

A szobrász arcza kipirult, keble li­
hegett s aléltan csüngtek le karjai. Gépi­
esen dadogá:

-—Nem szeretett engem.
— Igen I — folytatá a nő hévvel — 

mást szeretett, a ki őt rászedte s szégyen­
ben hagyta. Gyermekgyilkossá lett s Má­
ria -Nostrára került. Azután dolgozóházra 
szorult s most a tébolydában sinylik. Az 
a szép szőke traviata! Hahaha! S te még 
most is szereted ?

— Szeretem a sírig I
— Remek hűség 1 Adtál- e ma csókot 

neki?
— Könnyeim az övéivel egyesültek.
— Nagyon szép, regénybe illő 1
A férfi szemrehányólag mondá :
— Te azt állítod, hogy szeretsz. Hát 

gúnyból áll a szerelem ?
És a nő fáradtan lerogy s Összekul­

csolt kezeit felemelve, könnyezve rebegi:
— üh, én szeretlek. Esztelenné tesz
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ártatlan színben feltüntetni, azért az 
olyan egyházi kongresszus, a hol Stross- 
mayer mellett tüntetnek, a hol magyar­
országi főpapok osztrák főpapokkal ül­
nek össze tanácskozásra s „közös“ 
czélok ápolására s végre a melyet 
Roma egyenesen Magyarország, a mo­
narchia és a hármasszövetség ellen 
akart kijátszani, olyan kongresszust 
ártatlan egyházi tanácskozásnak el nem 
ismerhetünk.

Belföld,
Brassó, szept. 13.

József kir. herczeg állapota semmi­
nemű aggodalomra sem ad okot. Körül­
belül tiz nap múlva alkalmazzák a vég­
leges járókötést.

A budapesti vikariátust — amint 
papi körökben hire jár — újra vissza­
állítják. Az uj vikárius Kohl Medárd lesz.

Pap Béla a szatmári testvérgyilkos 
súlyosan megbetegedett a börtönben. Na­
pok óta erőszakkal táplálják, mert enni 
nem akar; valószínűleg elpusztul.

Barabás Béla országgyűlési képviselő 
e hó 30-án beszámoló beszédet tart 
Gyomán.

Külföld.
Brassó, szept. 13.

Bukarestben a hadügyminisztérium 
által kiadott hirdetményekben figyelmez­
tetik a polgárokat a hadsereg mozgósítása 
esetén rájok háramló kötelességekre.

Verdinánd bolgár fejedelem legköze­
lebb Konstantinápolyoa utazik.

^Aarseilleben a város összes pékjei 
kimondták a strájkot. A sztrájk előrelát­
hatólag hosszasan fog tartani.

Kriiger visszatért Necsputiba, Steyn 
elnök pedig viszatérui szándékozik a sza­
badállamba.

a szenvedély. Megöl az epedés utánad. Ir- 
galmazz nékem I Ne végy el nőül, csak 
hadd, hogy szolgálód gyanánt melletted le­
hessek. Felemészt a boldogtalan szerelem, 
mint a sorvasztó láz a pestises beteget. 
Itt van — s ezzel vaskos pénzeszacskót 
dob az asztalra — egész atyai örökségem. 
Legyen a tiéd, csak tűrj meg és ne sze­
ress 1

— Leona 1 szól a szobrász meghatot- 
tan, — nincs szivem. A többit a Duna hul­
lámainak árulom el...............

E perczben betoppan egy udvari ko­
csis, leborotvált arczczal, két pisze orrú, 
pozsgás nőt vezetvén karjain.

— Aufispülen 1 parancsolja hetykén 
a zúgban guggoló harmonikusnak. 8 elébb 
a cseh hölgygyei, aztán a bécsivel lejti a 
valczert.

— No, dősz isz a tanczl
A két kebeldús hölgy visító hahotá­

ra fakad s sóvár mosolygás közt koczczint 
a fesch kocsissal.

— Na, gőhn ma hámi! Szán má gut 1 
S azzal távozik az előkelő vendégség. 

A silány petróleumlámpa füstölögve hu 
nyorit. Az osteria kiürül, kihal.

A »Brassói Lapok.«
Négy falu, szept. 11.

Itt van mindjárt a harmadik negyed­
év vége s nemsokára uj negyedév kü­
szöbén állunk és ez alkalomból a lapok 
ősi szokás szerint előfizetési felhívást bo­
csátanak közre ; mert előfizetők nélkül egy 
lap sem állhat fenn. Szüksége van szelle­
mi, de bizony anyagi támogatásra is.

Szomorú igazság, hogy Brassó város 
vidéke a „Brassói Lapok“-at sem szelle­
mi, sem anyagi támogatásban nem része­
síti úgy, a mint kellene és a mint tehet­
né 1 Pedig a vidéki újságnak a maga vi­
dékén épen úgy megvan a maga fontos hi­
vatása, mint a fővárosi lapok bármelyiké­
nek. Csakhogy, természetesen, a nagy kö­
zönség, mig a lap rendelkezésére áll, alig 
veszi ószre ezt. Olyan formán van vele, 
mint az egészséggel: akkor ébred tudatára 
az értékének, a mikor már nincs meg.

A mig pedig megvan, addig gyakran 
van része a vidéki lapnak abban, hogy ki­
csinylésben részesüljön s gúnyos megjegy­
zésekkel illessék. De ez még bagyján, hi­
szen az ilyenek azt sem tudják, mi van a 
kicsinyeit lapban s csupán némi nagyzo- 
lási hajlam indítja őket arra, hogy csak a 
fővárosi lapokat tüntessék fel az ő szelle­
mi szükségleteikhez valónak. S ezen szel­
lemi szükségletét az ily gondolkozásuaknak 
jobban kielégíti a két filléres „Friss Újság“, 
mert budapesti, mint a helyi érdekeket oly 
híven és megbecsülhetetlenül szolgáló 
„Brassói Lapok,“ mely csak egy „vidéki, 
közönséges magyar újság" I . . .

És csakugyan nem egy hazafiasai! 
gondolkozó egyén előtt tűnt fel az a kö­
rülmény, melyszeriut a krajczáros, illetve 
két filléres „Friss Újságnak annyi elő 
fizetője és olvasója van a vidéken, a csán­
gó községekben, hogy ha a „Brassói La- 
pok“-at annyian járatnák, oly terjedelmes 
napilap lehetne belőle, — akárcsak a „Bu­
dapesti Hírlap“ 1 Pedig — tudtunkkal — 
a „Brassói Lapok“ se sokkal kerül többe, 
némely vidéki előfizetőnek, mint a „Friss 
Újság". És aztán a „Brassói Lapok “-ból is 
lehetne s kellene is friss újságot csinálni 1 
Még pedig olyaténképen, hogy naponként 
árusittatni kellene az egyes községekben 
a „Friss Újság“ módjára! S intézkedni 
arról, hogy a rendes előfizetők kapják ke­
zükhöz a lapot a megjelenés napján. Mert 
azt talán nem is tudja sem a szerkesztő­
ség, sem a kiadóhivatal, hogy a mi 
becses lapunk, a „Brassói Lapok" legtöbb­
ször harmadnapon jut az előfizetők kezéhez. 
Nincs kellően gondoskodva a pontos és 
rendes kihordásról s expediálásról. Az ily 
eljárás pedig az előfizetőket nem szaporít­
ja! . . . Ezen harmadnapos állapoton tehát 
változtatni kell.

Igaz, hogy sok dolog szokott történ­
ni a „harmadik“ napon. Krisztus Urunk 
harmadnapra halottaiból feltámada. Har­
madnapra szokta kilelni az embert a hideg. 
Itt nálunk a vidéken sok minden dolog 
harmadnap történik, mert akkor kapjuk 
meg a „Brassói Lapok“-at. Ha pl. hétfőn 
vége lesz a világnak, mi azt csak szerdán 
élvezzük. Ide csak akkor ér. És már any- 
nyira hozzászoktatnak a harmadnaphoz, 
hogy ha vasárnap beleülünk a lég vonatba, 
csak kedden tájul meg az embernek a fo­
ga, s ha kedden pofon ütnek (mert tetszik 
tudni, itt nálunk a pofozkodás és a korcs­
mái verekedés nem tartozik a ritkaságok 
közéV, csütörtökön ütjük vissza; ha pedig

pénteken elégtételt kérünk, csak vasárnap 
— vagy soha napján — verekedünk meg 1 . . 
Egy jó ismerősöm tért el egyetlen egyszer 
ettől a harmadnapos szokástól: hétfőn ki­
húzták a fogát, s már másnap ordított.

De már meguntuk ezt az állapotot 
és kedvünk lenne mihamarább eltérni 
ettől a harmadnapos rossz szokástól! A 
szerkesztőségtől és kiadóhivataltól függ ez. 
Nekik csak akarni kell és úgy lesz s pa­
rancsolni s minden rendben áll. Úgy t. i. 
hogy a lappal mindig legyenek készen az 
illető napnak délutáni négy órájáig s 
ekkor az elkészült számokból a szükséges 
mennyiséget négy csomagban [Bácsfalu, 
Türkös, Csernátfalu és Hosszufalu részére] 
vigyék a négy órakor induló omnibuszos- 
hoz, a ki azt, megegyezés szerint, átvevén, 
kihozza és a községházánál már várakozó 
kihordónak leadja azonnal leendő szét­
osztás végett.

így minden előfizető még aznap 
megkaphatja a lapot és olvashatja s szé­
gyenére a Négyfalut Brassóval összekötő 
párját ritkító közlekedés kedvező voltának 
(két postahivatal, közúti vasút, omni­
busz !), megszűnik a „harmadnapos“ álla­
pot — mindnyájunk örömére és a „Bras­
sói Lapok" javára.

ds.*
E jóindulattól sugalit és a „Brassói 

Lapok" iránt meleg rokonszenvet és elis­
merést tartalmazó közleményre nehány 
megjegyzést kell tennünk. Legelőbb is azt 
a tévedést kell helyreigazítanunk, mintha 
a „Brassói Lapokénak konkurálnia kelle­
ne a „Friss Ujság“-gal. A ki lapunkat 
akár Brassóban, akar Hétfaluban őszintén, 
hazafiságból támogatni kész és képes, az 
mindenesetre erkölcsi kötelességének fogja 
tartani, hogy nemcsak a krajczáros újság 
mellett, de akármelyik nagyobb napilap 
mellett is támogassa, járassa a „Bras­
sói Lapok" -at. Méltóztassék elhinni a 
t. czikkiró ur, hogy lapunknak ép oly 
kevéssé árt a „Friss Újság11 vagy egyébb 
lap, mint amily kevéssé árt az, ha nem 
mindig kapják kézhez a megjelenés nap­
ján. A legnagyobb akadálya a „Brassói 
Lapok ' elterjedésének az a rémséges kö­
zöny, melylyel éppen Hétfaluban, a bras- 
sómegyei magyarság egyetlen közlönye, 
lapunk iránt nemcsak a nép, de a társa­
dalom vezetői is viseltetnek. Amint ez a 
közöny felolvad, s a társadalom oszlopai 
megteszik a „Brassói Lapok“-kal szemben 
hazafias kötelességüket, még a látszata is 
el fog tűnni annak, mintha a „Brassói 
LapoL'-nak utczai elárusitással 
kellene kiszorítania a „Friss Ujság’‘-ot. 
Egyébként ez nem is olyan könnyű do­
log, mint gondolni méltóztatik. Még a ren­
des kihordásra is nehéz megbízható embe­
reket találni, — ezért is nem kapja min­
den előfizető rendesen a lapot — hát az­
tán mi volna a napi elárusitással ? Aztán 
mi nem vagyunk nagy vállalkozók, akik 
gyári módon állíthatják elő a portékát s 
potom pénzért dobhatják a piaczra, 
mint a hogy a krajczáros újsággal teszik. 
A „Brassói Lapok" nem üzleti vállalat, 
nem is lehet olyan olcsó. Tehát, ha min­
dennap árusítanák is Hétfaluban, akkor 
sem terjedne jobban, mint igy. Legfeljebb 
a kiadóhivatal költsége szaporodnék.

A mi azonban a korai megjelenést 
és pontos kihordást illeti, az iránt a szi­
ves tanács értelmében intézkedni fog a 
kiadóhivatal- Ezt különbén már sokszor
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megtette. A kiadóhivatal egész lélekkel 
utána járt a lap pontos kézbesítésének, s 
ha megint zavarok álltak be, annak okai 
a megbízhatatlan kézbesítők, a technikai 
akadályok és—az olvasóközönség türelmet­
lensége. Kis jóakarat, elnézés, hazafias tü­
relem az előfizetők részéről és az eddigi­
nél is nagyobb figyelem, utánjárás a kia­
dóhivatal részéről jobb helyzetet teremt­
hetnek. Erős, elterjedt és minden igényt 
kielégítő csak úgy lehet a „Brassói La­
pok“, ha erős, hatalmas, és állandó előfize­
tő közönsége van.Kérjük azokat,akik a cikk­
íróhoz hasonló jóindulattal vannak el­
telve lapunk iránt, mulassák meg azt az 
utat, melyen ezt a czélt legkönnyebben 
elérhetjük. Egyébként köszönet, hála és 
üdvözlet. I

HÍREK,
Brassó, szept. 13.

— Lapunk jövő szama szombaton je­
lenik meg.

— Vármegyei közgyűlés. Brassó vár­
megye törvényhatósági bizottsága október 
hó 1-én rendkívüli közgyűlést tart. Ezen 
közgyűlésen szóba fog jönni Brassó város­
nak uj hivatalos neve a „Kronstadt“ is, 
már csak azért is, mert a városi képvise­
lőtestület ezen határozata ellen, — mint la­
punk más helyén említjük, — fellebbezés 
adatott be.

— Felebbezés „Kronstadt“ ellen. A 
városi képviselőtestület magyar tagjai teg­
nap fellebbezést adtak be Brassó város 
képviselőtestületének azon határozata el­
len, amelylyel kimondta, hogy Brassó vá­
ros hivatalos neve „Kronstadt“ legyen.

— Véglegesítés. A kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter Kovács József brassói 
szakiskolai ideiglenes minőségű segédmü- 
vezetőt jelen állásában véglegesítette.

— A braganzai herczeg áthelyezése 
Brassóba. Nemrégen történt, hogy a bra­
ganzai herczeg, a ki huszárhadnagy a nagy­
váradi huszár ezrednél, sipkával a fején lé­
pett abba a terembe, a hol Aulich ezre- 
redes volt. Hetykén viselkedett. Az ezre­
des rászólt a hadnagyra, figyelmeztette a 
köteles tiszteletre felebbvalójával szemben. 
A herczeg zokon vette a figyelmeztetést s 
nagy összeköttetéseit arra használta, hogy 
Aulich ezredest legalább is nyugdíjba küld­
jék. A hadsereg körében is megoszlottak 
a vélemények. Nem hitték, hogy Aulich 
ezredes győzzön az uralkodóház.rokonával, 
a braganzai herczeggel szemben. A ma­
gyar király bölcsesége Aulich ezredes ja­
vára döntött—s amint egy ma érkezett fő­
városi lapban olvassuk — a braganzai her- 
czeget büntetésből áthelyezték állomáshelyé­
ről Brassóba. A bizalmas rendeletet teg­
napelőtt közölték az ezredparancsnok Sá­
gokkal. Az áthelyezésről legközelebb hoz 
hirt a hadsereg rendeleti közlönye.

— Majláth püspök bérmautja. A bar- 
czasági dékánság és sepsimiklósvári espe­
rest kerület plébániáit gróf Majláth Gusz­
táv püspök a következő sorrendben fogja 
meglátogatni és ott a bérmálás szentségét 
kiosztani: Október 2-án megérkezés Kő­
halomra ; 3-án bérmálás Kőhalmon, délu­
tán megérkezés Barólhra ; 4-én bérmálás 
Baróthon ; ö- én iskolalátogatás Baróthon, 
délután megérkezés Miklós várra; lián bér­
málás Miklósvárt, délután utazás Bras­
sóba; 7-én felnőttek bérmálása Bras­
sóban; 8-án a tanuló ifjúság bérmálása;

9 én iskolalátogatás Brassóban; 10-én 
bérmálás Törcsvárt; 11-én utazás Alsó- 
Tömösre ; 12-én bérmálás Alsó-Tömösön ; 
13-án bérmálás Türkösön; 14-én bérmálás 
Bodolán; 15-én bérmálás Illyefalván ; 16-án 
bérmálás Sepsi-Szent-Ivánon ; 17-én utazás 
Kőröspatakra; 18-án bérmálás Kőröspata­
kon ; 19-én utazás Mikó-Újfaluba ; 20-án 
bérmálás Mikó-Uj faluban; 21-én bérmálás 
Sepsi-Szent-Györgyön. ;

— Hangverseny. A városi zenekar ma 
este az „Európa" szálloda éttermében ját­
szik. Kezdet 8 órakor.

— Hochmeister M. k. a. tegnap esti 
hangversenye úgy erkölcsi mint anyagi 
tekintetben szépen sikerült. A művésznő 
minden egyes énekszáma után zajos tap­
sot kapott. Első megjelenésekor három 
virágcsokorral lepték meg. Az estély 
fényét úgy Malcher Rezső remek he- 
gedüjátéka, valamint a Malcher-féle vo­
nós-négyes (Malcher, Faflik, Gál és Ma­
chold) művészi előadása csak fokozta. A 
zongora kíséretet Lassel Rezső „zene­
kar u r" szolgáltatta kifogástalanul.

— Emberölés dulakodás közben. Spo- 
rea György erdőpásztorra volt bízva a bod­
za várni erdőségben a felügyelet s híven 
teljesítette is kötelességét. A napokban 4 
csángó embert tilosban talált s meg akarta 
érte zálogoini, de az atyafiak vasvillára 
fogták a dolgot. Sporea a nála levő fegy­
verrel védekezett s dulakodás közben .a 
fegyver elsült és Béldi Györgyöt találta a 
golyó hason. A szerencsétlen ember egy 
órai kínos szenvedés után kiszenvedett. 
Sporea pedig önként jelentkezett a csendőr- 
ségnél, hol letartóztattak.

— Vaddisznók garázdálkodása. Nagy 
számban garázdálkodnak a vaddisznók a Ba- 
róth község mellett elterülő erdőségben s 
habar s községi puskások alaposan utánok 
hordják a ’zsindelyt, jó ólmos vagdalttal, 
terítékre ritkán kerül a pecsenyéből. Hét­
főn Lánér Ferencz birtokosnak sikerült 
elejtenie egy jói kifejlődött vadkant, a mit 
nagy diadallal szállítottak be Barólhra, 
hol sokan gratuláltak a szerencsés vadász­
nak. Legközelebb nagy hajtóvadászatot 
rendeznek Erdővidéken a túlságosan fel­
szaporodott duvadak ellen.

— Kisiparosok védőimé. A puskamü- 
veskisiparosok kérelme folytán a honvé­
delmi miniszter rendeletet adott ki, amely­
ben szigorúan megtiltja a honvédségnél 
alkalmazott puskamüveseknek, hogy ma­
gánfelektől bárminemű javítást vagy egyéb 
munkát elvállaljanak.

— A gyárvizsgahtok szigorítása. He­
gedűs Sándor kereskedelmi miniszter ren­
deletet adott ki a magy. kir. iparfelügye- 
löknek, hogy a jövőben a gyárvizsgálatok­
nál az illető gyárosnak vagy munkaadó­
nak előzetesen ne hozzák tudomására a 
vizsgálat előre megállapított határidejét. 
Ugyancsak ebben a rendeletben felhívja a 
kereskedelmi miniszter az ipái felügyelőket, 
legyenek figyelemmel jövőben arra is, váj­
jon serdülő gyermekeket nem alkalmaznak 
e ipari vagy gyári munkára, mivel a mi­
niszter azt tapasztalta, hogy az ipartörvény 
rendelkezéseit a munkaadók még mindig 
nem veszik elég komolyan s rendkívül 
nagy e téren a megállapított kihágások 
száma. Végül pedig utasította a miniszter 
az iparfelügyel őket arra is, hogy a na­
gyobb gyárakban levő kantinokat, vagyis 
a közös étkező helyiségeket is kisérjék a 
gyárak megvizsgálása alkalmával kellő fi­
gyelemmel. A miniszter már egy ízben

adott ki ilyenforma rendeletet, azonban az 
alsóbb hatóságok nem gondoskodtak ak­
kor erélylyel a végrehajtásról, mint a ren­
deletben érintett kérdések fontossága meg­
kívánta volna.

— Letartóztatott járásbiró. Ezen czim 
alatt a „Magyarország“ nyomán megírtuk 
lapunk tegnapi számában, hogy L é s z a y 
Andor járásbirót sikkasztás miatt Székely- 
Udvarhelyen letartóztatták. Mint az „Or­
szágos Értesítő “-nek Székely-Udvarhelyről 
táviratilag jelentik, Lészay letartóztatásá­
nak hiréből egy szó sem igaz. Lészay még 
el sem foglalta állását és most Bujdos 
községben tartózkodik.

— Az uj huszkoronás bankjegyek. A hi­
vatalos lap keddi száma közli, hogy 
szept. 20-tól forgalomba bocsátják az uj 
huszkoronás bankjegyeket, melyek vö­
rös színűek, fekete pontsorok­
kal, zöldrajzolat tál sközepén zöld 
alapból fehéren kiemelkedik a 20-as szám,

— Brassovármegye állategészségügye. 
A „Földmivelési Értesítő“ szeptember hó 
9-iki száma szerint vármegyénk állategész­
ségügye szeptember hó 5-én a következő­
kép állott; Takonykor és bőrféreg : alvi- 
déki j. Krizba 2 u., hétfalusi j. Tatrang 1 
m. Rühkór: alvidéki j . Földvár 1 u., 
Brassó v. 11 u. Sertésvész: alvidéki j. 
Földvár 5 u., Krizba 2 u., Prázsmár 5 u., 
Szász Hermány 8 u., Szent-Péter 5 u., fel­
vidéki j. Feketehalom 2 u., Höltövény 3 
u., Rozsnyó 3 u., Vidombák 2 u., Volkány 
2 u.. hétfalusi j. Bácsfalu 5 u., Csernátfa- 
lu 7 u., Hosszufalu 7 u., Pürkerecz 5 u., 
Tatrang 5 u., Türkös 1 u., Zajzon 7 u., 
Brassó v. 1 u.

— Szivarkapapir monopólium Oláhor­
szágban. Oláhország egy német társaság­
nak bérbeadta a szivarkapapir-monopóli­
umot évi 15 millió frankért. — A szivar- 
kapapir-monopólium Oláhország állami be­
vételének jelentékeny részét teszi ki s ne­
hány évvel ezelőtt hozták be, mikor az 
állami szükségletek nagyobb felemelését 
kellett fedezni. Eddig még nem volt bér­
beadva a monopólium.

— Vízhiány. Az oláhországi hajófor­
galomban nagy fennakadást okoz a víz­
hiány s az utóbbi napokban a Vaskapu­
tól lefelé a hajóköziekedést teljesen be is 
szüntették.

— Keleti 1. hírneves budapesti ortho- 
paediai müintézet-tulajdonos Koronaher- 
czeg-u. 17. szám alatti üzlethelyiségét meg­
nagyobbította és oly fényesen mintaszerűen 
rendezte be, hogy az egész monarchiában 
az első helyet foglalja el. Elsőrangú orvo­
si tekintélyek is elismerik, hogy Keleti or- 
thopaediai müintézete Hessing rendszer sze­
rint — hol cs. és kir. szab, sérvkötők, mű- 
lábak, mükezek, járó- és nyujtókészúlékek, 
egyenestartok stb. mérték szerint jótállás 
mellett készíttetnek, — a legkényesebb és 
legmagasabb igényeket is kielégiti.

Jó írással bíró leány üzletben alkal­
mazást nyer. Ajánlatok „144“ alatt a ki­
adóhivatalba kéretnek. 484 (1—.)

Selyem Blousok
2 ÍPf 40 krtftlfeljebb “ 4 méter!

111 ÜU A1 UH postabér és vámmen- 
esen szállítva I Minták postafordultával 
küldetnek ; nemkülönben fekete, fehér és 
zines „Henneberg-selyem“ 45 krtól 14 
frt. 65 krig. méterenkint.
HENNEBERG G. selyemflyáros (es. és kir.

udvari szállító) Zürichben



B R A K 8 0 I 207Wtn

Arlejtési pályázat.
A brassói magyar evangélikus egyházközség Lópiacz 34 

szám alatt fekvő házának udvarán fakamara építését határozta 
el. Az építkezésre a költségvetés szerint 633 frt. 48 kr. irá- 
nyoztatott elő. Vállalkozni szándékozók, a költségvetésileg elő­
irányzott és fentmegnevezett összeg lO°/o-át képező bánatpénz­
zel ellátott írásbeli ajánlataikat az egyházközség lelkészi hiva­
talánál (Lópiacz 34. sz.) ahol a tervrajz, költségvetés és a fel­
tételek is megtekinthetők, f. hó 15-dikének, szombatnak déli
12 órájáig adhatják be.

Brassó, 1900. szeptember 9.
496 Az egyháztanács

Igen szép íjortjékllal Fekete u 65. sz. 
alatt, azonnal kiadó.

Miután közelében az igazságügyi palota épül, 
az üzlethelyiség igen alkalmas különféle vállal­
kozásokhoz.

Bővebbet Stehlik Viktor bőrkereskedésében
Kapu-utcza 6. 499 (1—3)

*

£

Van szerencsém a n. é. közönséget tisztelettel 
értesíteni, hogy az ez idényi táncztanfolyamot, melyet 
már megkezdtem, továbbra a Gr and szél* 
loda nagytermében fogom tartani

A tanfolyamra tanítványok még mindig föl­
vétetnek lakásomon Hosszu-utcza 21 sz. alatt.

Minden vasarnap este szabadgyakorlat! órák 
tartatnak, melyeknek látogatására, úgymint táncz- 
iskolám iránti pártfogására a n. é. közönséget 
kérve, maradtam

500 (1-2)
mély tiszteletiéi

Fiedler Lujza özv. Kovács Jánosué.
táneztanitónő.

(328)

Tisztelettel étresitem a n.
é. közönséget, hogy Kolostor m 
u. 28 sz. a. a templommal y 
szemben
bécsi és párisi füzö kü- | 
iöniegessegek számára % 
műhelyet nyitottam, hol ajour- Jh 
batist seintur- szoptató házi és 
kerekpár fűzőket nem különben y 
testegyenesrőket minden fór- Zj 
mában mérték szerint készítek.

Szives megrendeléseket & 
kérve, maradok a n. é. közön- 
ség szolgálatára A

<KOldsteiu B.
Javításokat'elfogadok. y

i Leszállított olcsó árak

1

mellett kaphatni havi részletfizetésre is, 
különféle első rangú gyártmányú varrógépek — min­
den féle fa és vas bútor, díványok, madraczok, ké­
pek, tükrök és paplanok különféle vásznak, férfi öl­
tönyök stb.

£
456 (8-40)

Szöllősy Zs.
Brassó, Kapu-u. 52. sz. a.

cö
a 
b 
a
3
Ss

________ Pártoljuk a honi ipart!________

TELMANN BÉLA
férfi divat szabó.

A legújabb divatszabás után ké­
szít jutányos árak mellett minden 

e szakmába vágó férfi ruhákat.
Lakás Kapu-u 29. (11—15)

Munkát a hazai iparosnak!

?

K
£

336 1900. végrh. sz.

Arverséi hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 

§-a .értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a brassói kir. 
törvényszék 1900. évi Üb. 21. számú végzése következtében 
Dr. Puscariu József ügyvéd által képviselt Parsimania takr. 
pénztár javára Flireus Juon és társai ellen 2000 kor. s jár. 
erejéig 1900, évi auguszt.hó 9 n foganatosított kielégítési vég­
rehajtás utján le foglalt és 3440 korra becsült következő ingó­
ságok, u. m.: ökrök, lovak, bivalok, széna és gazdasági esz­
közök nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a sárkány! kir. járásbíróság 1900-ik évi 
V. 178/2 számú végzése folytán 2000 kor. tőkekövetelés ennek 
1900. évi január 28. napjától járó 6'7o kamatai, W/o váltódij 
és eddig összesen 238 kor‘ 90 fii ben biróilag már megállapí­
tott költségek erejéig Uj Sinka községházánál leendő eszköz­
lésére 1900 évi szept. hó 25-ik napjának délelőtti 8 órája ha­
táridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t. ez. 107. és 108 §-a értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le 
és felül fog] altatták és azokra kielégítési jogot nyertek volna 
ezen árverés az 1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Sárkány, 1900. évi szept. hó 9. napján.
Gámentzy János 
kir. bírósági végrehajtó.

Szám. 4728/1900. tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói kir törvényszék miut tkv. hatóság közhírré 

teszi, hogy özv. Balog Elekué brassói lakos végrehajtónak 
Bancsilia Juon Nicolae-moecsi lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 109 kor. o0 fill. tökekóveteies és jár. iránti végrehajtási 
ügyében a brassói kir. törvényszék (a zernesti kir. járásbíróság 
területén lévő alsó moecsi 142. sz, tjkben A-|- a fekvő 5606. 
5607. 5608. 5609. 5616 2617. 5618. o619. 5ö20. 5621. 5622. 
5623. 5624. hrsz. ingatlanra 634 Koronában; az 5632/1 és 5633. 
hrsz. ingatlanra 63 koronában ezennel megalapított kikiáltási 
árban az árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt in­
gatlanok az 1900. évi október ho 1-ső napján délelőtt 9 óra­
kor alsó-moecs községházánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10%-át készpénzben, vagy az 1881 : LX. t. ez. S-ában jelzett, 
árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881 : LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bí­
róságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

Brassó, 1900. évi junius hó 8-án.
A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

Elekes 
egyesbiró.

egyedüli

GYÁRI-MUNKA KÉSZÍTŐ K
Hátulsó-utcia 36. sas. a.

Elkészít minden e szakmába vágó munkát 
a legtartósabbun és ügyes kivitellel a legjutá- 
nyosabb árban.

A nagyérdemű közönség szives pártfogá­
sába ajánlva magamat, maradtam

481 (1—.)

8
I
3 tisztelettel
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LaplulAjdonos Tnttuer H. Nyomtatja te kiadja a aBraMói Lapok“ nyomdája.


